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Chapter LIII: Haazinu (Deut. 32:1–32:52) 
 
Essay 7. The war of Gog and Magog 
 

נָה  ושִׁיוֹת שֶׁאִם הַכַּוָּ וּט, שֶׁלִּכְאוֹרָה יֵשׁ בּוֹ כַּמָּה קגּוֹג וּמָגוֹג בְּוַדַּאי הוּא דָּבָר סֵתֶר וְיֵשׁ בּוֹ סוֹד, אֲבָל נְעַיֵּין בּוֹ לְפִי הַפְּשָׁ   עִנְיָן

דְּהַיְ וֹכְּמוֹ שֶׁכָּתַב הַיָּפֶה תּ מֵהָרְשָׁעִים,יאַר (רֵישׁ פָּרָשַׁת שְׁמִינִי)  יִשְׂרָאֵל וּלְהִנָּקֵם  וְהַלּאֹ אֵין מַעֲצוֹר לוֹ   נוּ לְהַעֲשִׁיר אֶת  קָשֶׁה 
ֹ וּרֶ שֶׁיִּתְאַסְּפוּ יַחַד כָּל הָאוֹרָם בְּלאֹ זֶה, וְאִי כְּדֵי לְהִנָּקֵם מֵהֵם, מַה צהַעֲשִׁ יִתְבָּרֵ לְ  א עַל יִשְׂרָאֵל אִם כְּבָר הוּא מּוֹת הַלְּלוּ לָב

  .וֹלָה מִזּוֹרִים וְאֵין לְ נְקָמָה גְּדיָמוּתוּ וְיִשָּׁאֲרוּ יִשְׂרָאֵל בִּלְבַד עִם הַגֵּ וְכֻלָּם סוֹף הָעוֹלָם 
  

The matter of the war of Gog and Magog against the Jews is certainly a hidden matter 
and there is an esoteric secret in it. But let’s examine it according to the plain explanation, 
that apparently has some difficulties.  

Question 1: If the intention is as written by the Yafeh To’ar1 (at the beginning of 
parashat Shemini), which is to enrich Israel and take revenge on the wicked, there is no 
stopping Him, may He be blessed, to enrich them without this. I.e., G-d could certainly enrich 
Israel without causing us to be attacked by a powerful force. If it was in order to take revenge 
on [the wicked], what is the need for all these nations to gather together to come against 
Israel? I.e., G-d could certainly take revenge upon the wicked without involving Israel. If it is 
already the end of the world, and if they will all die, and if only Israel will remain with the 
righteous converts, you have no greater revenge against the wicked nations than this.  

 
לָּתָם  וּלָמוּת, וְאַף אוֹתָם שֶׁיִּחְיוּ, מִגְּד  כֻּלָּםאִם סוֹף    יָדְעוּ" וְכוּ'וְעוֹד מַהוּ "וְהִתְגַּדִּלְתִּי וְהִתְקַדִּשְׁתִּי וְנוֹדַעְתִּי לְעֵינֵי גּוֹיִם רַבִּים וְ 

וְהָיָה הוּא וּשְׁמוֹ אֶחָד, יִשְׂרָאֵל יוֹדוּ לִשְׁמוֹ  ה צוֹרֵ  "כִּי־אָז אֶהְפֹּ אֶל־עַמִּים שָׂפָה בְרוּרָה" וְכוּ', וּמַ   וְעוֹד כְּתִיב בִּצְפַנְיָה  שֶׁל 
 לָּע מִן הָאָרֶץ וְלאֹ יִהְיֶה רַק מִדָּת הַטּוֹב. וּוְכָל רַע יְב לְמִלְחָמָה זוֹ אִם אָז "וְגָר זְאֵב עִם־כֶּבֶשׂ"

 
Question 2: Furthermore, what is the meaning of, “Thus will I manifest My greatness 

and My holiness, and make Myself known in the sight of many nations. And they shall know 
that I am the L-rd”?2 I.e., what is the point if the end of all of [the wicked] is to die? Even for 
those who will live, i.e., the Jews who survive the battle of Gog and Magog, from the beginnings 

 
* English translation: Copyright © 2022 by Charles S. Stein. Additional essays are at https://www.zstorah.com  
1 Rabbi Samuel ben Isaac Ashkenazi Jaffe (d. late 16th century), rabbi of the Ashkenazi community of 

Constantinople. Yafeh To’ar was his commentary to the Midrash Rabbah: Genesis (Venice, 1597–1606); Exodus 
(Venice, 1597); and Leviticus (Constantinople, 1648).  

2 Ezek. 38:23. 
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of Israel, they acknowledged His Name and that He and His Name are One. So what is the 
verse teaching? 

Question 3: Also, it is written in Zephaniah, “For then I will make the peoples pure of 
speech.”3 What need is there for this war of Gog and Magog if then “the wolf shall dwell with 
the lamb,”4 and all evil will be swallowed up from the earth and there will only be good 
conduct?  

 
"אֶתֵּן לְגוֹג מְקוֹם־שָׁם קֶבֶר",    פֶת כָּסָה עֶרְוַת אָבִיו זָכוּ בָּנָיו לַקְּבוּרָה דִּכְתִיב שֶׁלְּפִי שֶׁיֶּ   וְעוֹד קָשֶׁה עַל הַמִּדְרָשׁ רַבָּה פָּרָשַׁת נֹחַ 

הָיָה מִן הָרָאוּי    כֻּלָּםוְעוֹד שֶׁגַּם בְּנֵי שֵׁם    .וְאַף הַיָּפֶה תֹּאַר הִקְשָׁה שָׁם עַל מִדְרָשׁ זֶה שֶׁהֲרֵי לאֹ נִקְבְּרוּ אֶלָּא מִטַּעַם הַסֵּרָחוֹן וְכוּ'
וְעיי"ש, וְכָל הָעִנְיָן הוּא דָּבָר תָּמוּהַּ וְיֵשׁ לָתֵת    שֶׁיִּהְיוּ נִקְבָּרִים כֻּלָּם וְאַדְרַבָּא מִצִּינוּ בְּמִדַּת רְשָׁעִים "לאֹ יֵאָסְפוּ וְלאֹ יִקָּבֵרוּ" וְכוּ'

  .דֶּרֶ הַפְּשָׁטלְשַׁבֵּחַ עַם בּוֹ אֵיזֶה טָ 
 
Question 4: Another question is on the Midrash Rabbah, parashat Noach (36:9), that 

because Japheth covered the nakedness of his father,5 his sons merited burial, as it is written, 
“I will assign to Gog a burial site there in Israel.”6 But the Yafeh To’ar questions this Midrash, 
that his understanding is that they were only buried because of the stench of decomposition.  

Question 5: Also, the sons of Shem were all supposed to have been buried, as Shem 
joined Japheth in covering Noah. But to the contrary, we find that the way of the wicked is that 
“they shall be taken out of their graves and . . . they shall not be gathered and shall not be buried 
[again]”7 and see there. The entire matter is strange, and should be given some praiseworthy 
reason for the simple meaning. 

 
שָּׁה שֶׁבָּלְעָה וּפָּה כֹּל נִיצוֹצֵי הַקְּדיל מִן הַקְּלִ וֹטּישָּׁה רוֹצָה לִ וּקּוּן שֶׁל הָעוֹלָם, וְהַקְּדיאִיל שֶׁאוֹתוֹ הַזְּמַן הוּא סוֹף הַתִּ וְיֵשׁ לוֹמַר שֶׁהוֹ

 לְעַכֵּב מַה שֶׁתַּחַת יָדָהּ וְעוֹרֶכֶת מִלַּחְמָהּ עִם  פָּה מִתְאַמֶּצֶת בְּכָל כֹּחָהּ יוּמִשּׁוּם הָכִי הַקְּלִ  . ף כֹּל הַנִּדָּחִים וּלְקַבֵּץ כָּל הַפְּזוּרִיםוֹלֶאֱס
מִשּׁוּם הָכִי גּוֹ"ג וּמָגוֹ"ג    מּוֹת שֶׁהֵם כְּנֶגֶד הַשִׁבְעִים נֶפֶשׁ שֶׁיָּרְדוּ לַמִּצְרִיםוּשָּׁה, וּלְפִי שֶׁהַנִּיצוֹצוֹת נִתְפַּזְּרוּ בְּכָל שִׁבְעִים אוּהַקְּד

 .מּוֹת בְּיַחַד בְּמִלְחָמָה זוֹוּכָּל הַשִׁבְעִים א יִתְקַבְּצוּשֶׁ עוֹלָה בְּגִימַטְרִיָּא שִׁבְעִים, כְּלוֹמַר 
 
It can be said that it is because that time of the battle between Gog and Magog is the 

end of the correction of the world. At that time, the holiness wants to take from the klipa (a 
husk or shell of impurity) all the sparks of holiness that it has swallowed, to collect all the 
rejected ones and gather all the scattered ones. Because of this, the klipa strives with all its 
might to delay what is under its control, and wages war against the holiness. Since the sparks 
have been scattered throughout the seventy nations, which parallel the seventy souls who 
descended to Egypt,8 because of this, “Gog and Magog” have a Gematria of seventy, meaning 
that all seventy nations will gather together in this war.  

 
3 Zeph. 3:9. 
4 Isaiah 11:6. 
5 Gen. 9:22–23. 
6 Ezek. 39:11. 
7 Jer. 8:1–2. 
8 Gen. 46:27. 
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אָבִיו מִשּׁוּם הָ  זָכָה לְכַסּוֹת עֶרְוַת  וּכְסוּת לְרוּלְפִי שֶׁיֶּפֶת  נַעֲשָׂה מִלְּבוּשׁ  מִדָּה  ב הַנִּיצוֹצוֹת שֶׁנִתְלַבְּשׁוּ בּוֹ יוֹתֵר וֹכִי מִדָּה כְּנֶגֶד 

  .נוּ לָשׁוֹן יְוָנִיין בְּאָהֳלֵי־שֵׁם דְּהַיְ וֹיְפֵיפוּתוֹ שֶׁל יֶּפֶת יִשְׁכּ מּוֹת אֲחֵרוֹת, וּלְפִיכָ אָמְרוּ וּמֵהָא
 
Because Japheth merited to cover his father’s nakedness, because of this, measure-

for-measure, clothing and covering was made for most of the sparks that were clothed in 
him—more than the other nations. Therefore, they said, that the beauty of Japheth will reside 
in the tents of Shem,9 which is speaking of the Greek language.10 I.e., the Greeks are one of the 
descendants of Japheth, and their language will also serve as a sacred language in the tents of 
Shem, where Torah is studied. 

  
וְהַנָּשִׂיא שֶׁהוּא הָעִ  הַמֶּלֶ  הַטַּעַם  מָגוֹג כְּמוֹ שֶׁפֵּ וּמִזֶּה  מִזֶּרַע  גּוֹג שֶׁהוּא  נִקְרָא  זוֹ  בְּמִלְחָמָה  בִּיחֶזְקֵאליקָּר  רַדַ״ק  וְיִשְׂרָאֵל  רֵשׁ   ,

שָּׁה כַּיָּדוּעַ  וּנוּ שֶׁלִּקְּטוּ מִשָּׁם כָּל נִיצוֹצוֹת הַקְּדידְּהַיְ   קָא בְּדֶרֶ זוֹ כְּמוֹ שֶׁנִּתְעַשְּׁרוּ מֵהָרְכוּשׁ גָּדוֹל כְּשֶׁיָּצְאוּ מִמִּצְרִים,מִתְעַשְּׁרִים דַּוְ 
לָּה לאֹ זָכוּ בּוֹ הַמִּצְרִיִים אֶלָּא מֵחֲמַת הַנִּיצוֹצוֹת שֶׁהָיָה לָהֶם בְּתוֹכָם וְנִמְצָא  אֶצְלֵנוּ וְזֶה גָּרַם שֶׁזָּכוּ לְכָל הַמָּמוֹן שֶׁל מִצְרַיִם, שֶׁמִּתְּחִ 

הָ  הַנִּיצוֹצוֹת,וֹעשֶׁכָּל  אוֹתָן  שֶׁל  הָיָה  כְּשֶׁנָּתְנוּ    שֶׁר  שָׁאַף  לְהוֹדִיעַ  כְּדֵי  שְׁאֵלָה  בִּלְשׁוֹן  לְיִשְׂרָאֵל  שֶׁיָּבוֹא  הקב"ה  רָצָה  וּלְפִיכָ 
 .חַת יָדָם אוֹתָן הַנִּיצוֹצוֹתנוּ שֶׁיִּשְׁתַּמְּשׁוּ בּוֹ כֹּל עֵת שֶׁהָיוּ תַּ ילְמִצְרִיִים לאֹ נָתְנוּ אֶלָּא בִּלְשׁוֹן שְׁאֵלָה, דְּהַיְ 

 
For this reason, the king and the chieftain, who is the principal party in this war, is 

called Gog, who is a descendant of Magog, as explained by Radak11 in Ezekiel (38:2). Israel 
is enriched precisely in this way, as they became enriched from the great property of the 
Egyptians when they exited from Egypt. That is, they gathered from there all the sparks of 
holiness, as we know, and this caused them to merit all the wealth of Egypt. Initially, the 
Egyptians only merited because of the sparks that they had within them, and it was found 
that all the wealth was from those sparks. Therefore, the Holy One, Blessed be He, wanted it 
to come to Israel in the language of borrowing, to make it known that even when they gave 
the wealth to the Egyptians, they gave only in the language of borrowing, meaning that they 
would use [the wealth] as long as the sparks were in their possession. 

Thus, we understand the answers to Questions 1 and 3. As the Yafeh To’ar said, the goal of 
the war of Gog and Magog is to enrich Israel and to take revenge on the wicked. This is a joint 
goal, and is to be accomplished in a way that parallels what happened in the Exodus from Egypt, 
in which the Jews were threatened with destruction, but in the end were enriched while the 
Egyptians suffered defeat.  

 

 
9 Cf. Gen. 9:27, “May G-d enlarge Japheth, and let him dwell in the tents of Shem.” 
10 Megillah 9b. 
11 Rabbi David Kimchi (1160–1235) (“RaDaK”), medieval rabbi, Biblical commentator, philosopher, and 

grammarian. 
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מּוֹת שֶׁנַּעֲשׂוּ תִּיק וּכְסוּת וּנַרְתֵּק לְאוֹתָן הַנִּיצוֹצוֹת הַקְּדוֹשׁוֹת  וּ נִגְנָזִין. אִם כֵּן אֵלּוּ הָא  —תַּשְׁמִישֵׁי קְדוּשָּׁה    יְימָא לַןוּמִשּׁוּם דְּקַ 
מּוֹת שֶׁלּאֹ שָׁמְרוּ אוֹתָן הַנִּיצוֹצוֹת כְּרָאוּי לַהֵן אֶלָּא  וּאָמְנָם אוֹתָם הָא  .בוּרָהכְּמוֹ שֶׁאַף מִצְרַיִם זָכוּ לִקְ   יִזְכּוּ לַקְּבוּרָה וְיִהְיוּ נִגְנָזִין,

יכָ יִהְיוּ נְתוּנִים  , וּלְפִ ן מַה שֶׁכָּתַבְנוּ בְּזֶה בְּפָרָשַׁת מַטּוֹתיוְעַיֵּ   שָּׁה,וּאַדְרַבָּא נִשְׁתַּדְּלוּ לְקַלְקְלָם אָז הֵם לאֹ נִקְרְאוּ כְּלָל תַּשְׁמִישֵׁי קְד
  .קּוּן הָעוֹלָםיפָה זוֹ דַּוְקָא גּוֹרֶמֶת סוֹף תִּ י, וְאִם כֵן הָאֲסֵ לְמַאֲכָל הָעוֹפוֹת "לְעֵיט צִפּוֹר" וְכוּ'

 
Because we maintain that articles associated with the sanctity of G-d’s name, even after 

they are no longer used, must be interred in a respectful manner,12 if so, these people who 
became a container and covering and wrapping for these holy sparks merited to be buried 
and will be interred, just as even Egypt merited burial. Indeed, the peoples who did not guard 
the sparks properly, but rather to the contrary strove to destroy them, them are not in the 
category of articles of sanctity. See what we’ve written on this in parashat Matot (note 4), 
and therefore they will be given as food to the carrion birds,13 and if so, this gathering will 
precisely cause the end of the correction of the world.  

 
Thus, we understand the answers to Questions 4 and 5. Japheth’s descendants merit burial 

in part because they took care of the sparks of holiness that were in their domain, such as by 
covering Noah’s nakedness. In contrast, the descendants of Shem, even though they also had a part 
in covering Noah’s nakedness, failed in other ways to take care of the sparks of holiness in their 
domain, and to the contrary sought to destroy the holiness, and therefore they do not deserve burial. 

 
ת הַטּוֹב,  שָּׁה אוֹסֶפֶת נִדָּחִים וּמִתְגַּדֶּלֶת וּמִתְקַדֶּשֶׁת וְאָז לאֹ יִשָּׁאֵר בָּעוֹלָם רַק מִדָּ וּנוּ שֶׁהַקְּדיוְזֶהוּ "וְהִתְגַּדִּלְתִּי וְהִתְקַדִּשְׁתִּי", דְּהַיְ 

שֵׁם לאֹ   כִּי נִתְקַבְּצוּ כֹּל הַפְּזוּרִים וּנִּתְמַלְּאָה הַקְּדוֹשָׁה בְּאַחְדוּת גָּמוּר, וּמַה שֶׁמִּצִּינוּ בָּרְשָׁעִים בְּנֵי  וְאָז יִהְיֶה ה' אֶחָד וּשְׁמוֹ אֶחָד, 
 .וְעִנְיָן אֶחָד "מָקוֹם אֶחָדאֶל־ הַכֹּל הוֹלֵ"רְכָּם וְקִלְקְלוּ בְּנִשְׁמָתָם, וְ , לְפִי שֶׁהֵם הִשְׁחִיתוּ דַּ יַאַסְפוּ וְלאֹ יִקְבְּרוּ

 
To answer Question 2: This is the meaning of, “Thus will I manifest My greatness and 

My holiness,” which is that the holiness gathered the rejected ones and grows and becomes 
holy. Then there will only be good conduct in the world, and then G-d will be One, and His 
Name will be One. All the scattered will be gathered and the holiness will be filled with 
complete unity, but we found that the wicked ones, the sons of Shem, will not be gathered 
and will not be buried. This is because they corrupted their ways and corrupted their souls, 
and “all go to the same place,”14 and the same matter. 

 
* * * 

 
12 Megillah 26b. 
13 Ezek. 39:4. 
14 Eccl. 3:20. 


